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ВІДГУК ОФІЦІЙНОГО ОПОНЕНТА
на дисертацію Кулька Андрія Вадимовича на тему «Міжнародно-правове регулювання використання та охорони транскордонних прісних вод», подану на здобуття наукового ступеня доктора юридичних наук за спеціальністю 12.00.11 - міжнародне право
Міжнародне річкове право, на відміну від міжнародного морського права, лишається значною мірою не кодифікованим. Міжнародно-правове регулювання використання найбільш значуших міжнародних річок здійснюється на основі спеціально укладених міжнародних договорів, але в цілому тут діють здебільше міжнародно-правові звичаї. Окремо регулється використання прикордонних прісноводних водоймищ. В цілому, це колосальні територіальні простори, вкриті прісною водою, що мають стратегічне значення не лише для господарської діяльності, а і є унікальними вжерелами прісної води. За даними ООН наразі у світі налічується близько 270 річкових басейнів і 300 водоносних горизонтів, які розташовані на території двох або більше держав, тобто мають транскордонний характер. В межах міжнародних річкових басейнів (МРБ) мешкає близько 40 відсотків населення Землі. При цьому стрімке зростання чисельності населення в більшості регіонів світу, інтенсифікація річкових перевезень, зокрема в рамках    розвитку    мультимодальних    транспортних    мереж,    зростання
2
споживання води для цілей сільського господарства, промисловості, задоволення природних потреб людей мають наслідком формування стійких тенденцій погіршення стану транскордонних прісних вод, передусім внаслідок їхнього забруднення та виснаження.
Впродовж останніх десятиліть ці явища стали характерними для більшості транскордонних прісноводних об'єктів Південної і Центральної Америки, Африки та Азії, а також значної частини тих, що розташовані в Європі. Загрози для джерел водних ресурсів не оминають і Україну, адже більшість річкових басейнів, розташованих на її території (таких як басейни Дніпра, Дунаю, Західного Бугу, Дністра, Тиси, Сіверського Донцю), є міжнародними. Внаслідок нераціонального використання та впливу інших негативних чинників басейни ціх річок постійно знаходяться в зогі небезпеки. З-поміж найсуттєвіших наслідків цих тенденцій - незадовільна якість питної води в Україні, що є однією з основних причин високого рівня захворюваності населення. Розвиток науки міжнародного права в тому, що стосується прісноводних ресурсів, може сприяти активізації міжнародної співпраці (нині така співпраця здійснюється лише стосовно 40% транскордонних прісноводних об'єктів світу), виробленню оптимальних моделей спільного управління прісними водами і, врешті-решт, поступовому розв'язанню гострих проблем сучасності у цій сфері.
Отже, актуальність дисертаційної роботи А. В. Кулька пов'язана з необхідністю удосконалення систем міжнародно-правового регулювання співпраці держав світу з приводу використання та охорони транскордонних прісних вод.
Характеризуючи надану для відзиву дисертаційну роботу варто передусім відзначити її масштабність, охоплення найдрібніших питань, що можкть виникати або виникають під час використання транскордонних прісних вод. Дослідженню притаманні системність викладення матеріалу, ретельність підходів до досліджуваних проблем та ґрунтовність висновків. Структура дисертації є логічною та цілком обґрунтованою. Дослідження
з спирається на широку джерельну базу, автор критично проаналізував значний обсяг нормативно-правового матеріалу та наукових праць, присвячених міжнародно-правовим механізмам забезпечення співпраці держав щодо транскордонних прісних вод. Обсяг і цінність використаних джерел свідчить про обґрунтованість сформульованих у дисертації наукових положень. Застосований автором комплексний підхід до предмету дослідження дозволив повно розкрити усі основні аспекти теми, отримати цінні, з теоретичного та практичного погляду, наукові результати.
Як наслідок, положення та висновки, сформульовані особисто дисертантом, є по ітним внеском у розвиток науки міжнародного права і можуть стати належним підґрунтям для удосконалення діяльності у відповідних напрямках міжнародно-правових відносин України. Йдеться, приміром, про створення нових і вдосконалення існуючих міжнародних договірно-правових та інституційних механізмів у сфері використання й охорони транскордонних прісних вод, частини яких розташовані на території України, про формування міжнародно-правової позиції Української держави в рамках її участі у роботі універсальних та регіональних міжнародних організацій, розгляд можливих міждержавних спорів щодо водних ресурсів.
З-поміж основних положень дисертації теоретичного характеру, на наш погляд, варто відзначити ті, що стосуються звичаєвих норм міжнародного права транскордонних прісних вод (с. 68-69 дисертації). Автор цілком слушно нагадує, що міжнародне звичаєве право стало першим джерелом двох ключових принципів міжнародного права транскордонних прісних вод -справедливого і розумного використання та незаподіяння значної шкоди. До міжнародних звичаїв автором цілком обгрунтовано віднесено і норми про право прибережних держав визначати правила використання транскордонних прісноводних об'єктів, про обов'язок кожної держави давати попереднє повідомлення про заплановані на її ділянці водного об'єкту роботи, про принцип свободи судноплавства на міжнародних ріках та озерах тощо.
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При цьому, як вірно вказує дисертант, акти «м'якого права», ухвалені міжнародними організаціями, форумами, авторитетними конференціями та нарадами як рекомендаційні (передусім Гельсінські правила використання вод міжнародних рік 1966 р. і Берлінські правила 2004 р.) не є джерелами звичаєвого характеру у міжнародному праві транскордонних прісних вод. Це обумовлено відсутністю тривалої, послідовної, загальної практики держав та її визнання як такої, що веде до виникнення норми та відповідних міжнародних зобов'язань держав (оріпіо ]игіз зіує песеззіїаііз). Водночас, дисертант правильно зазначає, що в цілому акти «м'якого права» сприяють кодифікації та розвитку міжнародного права транскордонних прісних вод, застосовуються при розробці міжнародних договорів, актів міжнародних міжурядових організацій.
Заслуговують на увагу думки дисертанта про недоліки міжнародних договорів про судноплавне використання транскордонних прісних вод (стор. 159-161 дисертації). Зокрема, зазначено про те, що у багатьох міжнародних договорах не застосований комплексний підхід до регулювання судноплавства на внутрішніх водних шляхах міжнародного значення; відсутні норми, які встановлювали би засади регулювання практичних аспектів річкових перевезень; норми, спрямовані на сприяння розвитку систем мультимодальних перевезень регіонального та міжрегіонального характеру, уніфікацію вимог прибережних держав до суден та їхніх екіпажів, застосування нових технічних рішень у сфері судноплавства. Крім того, в дослідженні цілком слушно зазначено про ненадання міжнародним річковим комісіям повноважень ухвалювати обов'язкові нормативно-правові акти щодо загальних правил перевезень, використання портової і річкової інфраструктури, плани інженерних та днопоглиблювальних робіт.
Окрему увагу варто звернути на дослідження в роботі сучасних тенденції міжнародно-правового регулювання несудноплавного використання й охорони транскордонних прісних вод (с. 218-219 дисертації). Дисертант вірно наголошує на укладенні рамкових міжнародних договори з
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питань використання та охорони конкретних МРБ, які доповнюють додатковими протоколами, іншими міжнародно-правовими актами, актами міжнародних річкових комісій; вказує на зменшення регіональних відмінностей у цій сфері, на застосування принципу басейнового управління транскордонними прісними водами на основі планів управління МРБ, а також на спроби пристосовувати підходи інтегрованого (комплексного) управління водними ресурсами до транскордонних прісних вод.
З-поміж положень дисертаційної роботи, присвячених транскордонним водним об'єктам, частини яких розташовані на території України, відзначимо ті, які стосуються МРБ Дунаю. Зокрема, дисертант визначив основні проблеми міжнародно-правового регулювання використання та охорони басейну (стор. 279 дисертації). Слід вказати на відсутність у Конвенції про режим судноплавства на Дунаї 1948 р. засобів забезпечення підтримання ріки у придатному для річкових перевезень стані; необхідність формування міжнародно-правових засобів реагування на проблему поганого екологічного стану басейну, зумовлену наданням більшістю його держав пріоритету розвитку господарства і недостатньою увагою до захисту вод від забруднення; некомплексний характер Плану управління МРБ Дунаю на 2015-2021 рр.; брак механізмів узгодження прав та інтересів держав басейну у сфері несудноплавного використання вод; відсутність міжнародних договорів, спрямованих на регулювання використання підземних вод басейну Дунаю та узгодження відповідних прав та інтересів сторін.
Висновки і рекомендації, надані автором, є результатом всебічного, глибокого й об'єктивного аналізу досліджуваних явищ, проведеного на високому науковому рівні. Висновки до дисертації (стор. 374-391 дисертації) містять основні результати дослідження, відзначаються науковою новизною, автор належним чином аргументував їхню достовірність. На нашу думку, з-поміж висновків і положень, що виносяться на захист, особливою цінністю відзначаються наступні:
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-
характеристика міжнародного права транскордонних прісних вод як
комплексної підгалузі міжнародного права, твердження про поступове
формування нової галузі міжнародного права (с. 15 дисертації);
-
періодизація становлення міжнародного права транскордонних
прісних вод і виявлення визначальних ознак кожного з періодів (с. 375-378);
-
рекомендації щодо переліку заходів правового характеру,
спрямованих на визнання й реалізацію прав людини на воду та на санітарію в
Україні (с. 15-16,379-380);
-
пропозиції щодо укладення під егідою ЄЕК ООН Конвенції про
режим судноплавства на внутрішніх водних шляхах міжнародного значення в
Європі, Конвенції про режим судноплавства на Дніпрі, нової редакції
Конвенції про режим судноплавства на Дунаї та рекомендації щодо
оптимального змісту їхніх основних норм (с. 380-381, 388-391);
-
положення про комплекс принципів та норм, які стосуються відносин
держав транскордонних прісних вод в основних сферах (щодо
гідроенергетики, рибальства, іригації земель, споживання води населенням,
розподілу води між прибережними державами, охорони транскордонних
прісних вод, поводження з підземними водами), і які, при закріпленні у
міжнародних договорах басейнового характеру, сприятимуть забезпеченню
справедливого та розумного використання й належної охорони
транскордонних прісних вод (с. 381-384);
-
положення про оптимальні організаційні засади функціонування
міжнародних інституційних механізмів розв'язання міжнародних спорів
щодо транскордонних прісних вод (с. 386-387).
Обґрунтованість і достовірність висновків дослідження підтверджується системністю й цілісністю положень дисертаційної роботи, високим рівнем їхньої апробації, наявністю і змістом довідок та актів про впровадження, виданих дисертанту державними органами України.
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Поряд із безсумнівними досягненнями автора, варто вказати на прогалини у дослідженні та положення дисертаційної роботи, які видаються суперечливими або такими, що потребують додаткових пояснень:
1.
У дисертації практично не досліджені проблеми взаємозв'язків
транскордонних прісних вод з іншими частинами екосистеми попри те, що
останні мають значний вплив на стан водних ресурсів.
2.
Міжнародно-правовим механізмам використання та охорони
транскордонних підземних вод у дисертації приділена суттєво менша увага,
порівняно з тими, що стосуються поверхневих вод. Приміром, у відповідній
частині роботи (розділ 4) не розглянуто важливі з позицій розвитку
міжнародно-правового регулювання у цій сфері приклади Женевського
водоносного горизонту, систем водоносних горизонтів Нубійських
піщаників, Гуарані, Дісі тощо.
3. У загальних висновках до дослідження (стор. 374-391 дисертації) не розкрито в достатній мірі особливості становлення міжнародно-правових концепцій прав на воду та на санітарію.
4. Пропонуючи кроки із закріплення в законодавстві України права на воду (стор. 379-380), автор не оцінив ризики такого кроку для політики України щодо окупованих Російською Федерацією територій, насамперед Автономної Республіки Крим, адже право людини на воду можна витлумачити як право окупанта на водопостачання до окупованих територій коштом держави-жертви.
5. Видається, що автору слід було б проаналізувати проблему членства у Дунайській Комісії Російської Федерації як держави, що не є прибережною, та висловити власну позицію з цього питання.
6.
У висновку 7 до дисертації (стор. 380) вказано на відсутність
універсальних і суттєвий брак регіональних міжнародних договорів про
річкове судноплавство, а з приводу договорів про перевезення на визначених
водних шляхах судноплавних водних шляхах, спільних для договірних
сторін,    зазначено    наступне:    «Сучасні    міжнародні    договори    містять
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здебільшого загальні принципи міжнародних річкових перевезень і не відповідають потребам розвитку судноплавства в умовах створення регіональних та міжрегіональних транспортних мереж, передусім мультимодальних». Видається, що ці положення не відзначаються суттєвою науковою новизною.
Зазначені зауваження не впливають на загальну позитивну оцінку і не применшують значення дисертаційної роботи «Міжнародно-правове регулювання використання та охорони транскордонних прісних вод» як оригінального дослідження, що вирішує важливу наукову проблему, містить ґрунтовний аналіз проблем і тенденцій застосування міжнародного права у відносинах щодо транскордонних прісних вод. Водночас, наведені зауваження запрошують дисертанта до наукової дискусії та окреслюють авторові перспективи подальших наукових досліджень.
В цілому, на основі детального вивчення наданої наукової роботи можна зробити загальний висновок, що виконане А. В. Кульком дослідження є актуальним, відзначається беззаперечною науковою новизною, містить науково обґрунтовані результати та має суттєве значення для розвитку науки міжнародного права. Зазначене дослідження має практичну значущість і може бути використано органами зовніщніх зносин України для обгрунтування міжнародно-правової позиції України в її міжнародних відносинах.
Ознайомлення з текстом автореферату дисертації дає підстави стверджувати, що він відповідає вимогам, що ставляться МОН України, у тексті автореферату відображено основні положення, зміст та висновки здійсненого дослідження. Змісту автореферату притаманна методична і концептуальна цілісність, чіткість, логічність та гармонійність викладення наукових положень. Робота відповідає спеціальності 12.00.11 - міжнародне право.
Основні результати дисертаційної роботи достатньо повно висвітлені в наукових публікаціях здобувача (загалом - 40 наукових працях, з-поміж яких
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2 індивідуальні монографії), доповідались на міжнародних та всеукраїнських наукових конференціях, круглих столах, інших наукових форумах. Посилання автора на опублікування досліджень за темою дисертації є достовірним. Повнота викладення основних результатів дисертації, кількість та обсяг публікацій відповідають встановленим для такого виду робіт вимогам. Всі результати і висновки наукового дослідження, винесені на захист, отримані здобувачем самостійно.
Таким чином, існують усі підстави вважати, що дисертаційна робота А. В. Кулька на тему «Міжнародно-правове регулювання використання та охорони транскордонних прісних вод», подана на здобуття наукового ступеня доктора юридичних наук, є завершеною науковою працею, виконана на високому теоретичному і методологічному рівні й відповідає «Порядку присудження наукових ступенів», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України №567 від 24 липня 2013 р. зі змінами і доповненнями, внесеними постановами Кабінету Міністрів України №656 від 19 серпня 2015 р., № 1159 від 30 грудня 2015 р. і № 567 від 27 липня 2016 р. Кулько Андрій Вадимович заслуговує на присудження йому наукового ступеня доктора юридичних наук за спеціальністю 12.00.11 - міжнародне право.
Професор, доктор юридичних наук, професор кафедри міжнародного права Інституту міжнародних відносин
Київського національного університету
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